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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi sääntöjen vahvistamisesta 
unionin oikeuksien käyttämiseksi Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 
kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä 
tehdyn sopimuksen ja Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-
Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välillä tehdyn kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen täytäntöönpanon ja sen noudattamisen valvonnan yhteydessä
(COM(2022)0089 – C9-0059(2022) – 2022/0068(COD))

(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
(COM(2022)0089),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
2 kohdan sekä 43, 91, 100, 173, 182, 188, 189 ja 207 artiklat, joiden mukaisesti 
komissio on antanut ehdotuksen Euroopan parlamentille,

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
3 kohdan,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 59 artiklan,

– ottaa huomioon sisämarkkina- ja kuluttajansuojavaliokunnan, liikenne- ja 
matkailuvaliokunnan ja kalatalousvaliokunnan lausunnot,

– ottaa huomioon ulkoasiainvaliokunnan, kansainvälisen kaupan valiokunnan ja 
perussopimus-, työjärjestys- ja toimielinasioiden valiokunnan mietinnön 
(A9-0248/2022),

1. vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan;

2. pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se 
korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti; 

3. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä 
kansallisille parlamenteille.

Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(4) Unioni ja Yhdistynyt 
kuningaskunta voivat tehdä keskenään 
muita kahdenvälisiä sopimuksia, jotka ovat 
kauppa- ja yhteistyösopimusta täydentäviä 
sopimuksia, ja tällaiset täydentävät 
sopimukset ovat erottamaton osa kauppa- 
ja yhteistyösopimuksella säänneltyjen 
kahdenvälisten suhteiden kokonaisuutta ja 
osa kokonaiskehystä.

(4) Unioni ja Yhdistynyt 
kuningaskunta voivat tehdä keskenään 
muita kahdenvälisiä sopimuksia, jotka ovat 
kauppa- ja yhteistyösopimusta täydentäviä 
sopimuksia, ja tällaiset täydentävät 
sopimukset ovat erottamaton osa kauppa- 
ja yhteistyösopimuksella säänneltyjen 
kahdenvälisten suhteiden kokonaisuutta ja 
osa kokonaiskehystä. Kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen 774 artiklan 
mukaisesti sopimusta ei sovelleta 
Gibraltariin eikä sillä ole vaikutuksia 
kyseisellä alueella, sillä EU:n ja 
Gibraltarin tuleva suhde määritellään 
yksityiskohtaisesti erillisessä 
sopimuksessa. Eurooppa-neuvoston 25 
päivänä marraskuuta 2018 antaman 
lausuman mukaisesti kyseinen sopimus 
edellyttää Espanjan kuningaskunnan 
etukäteissuostumusta.

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 5 kappale

Komission teksti Tarkistus

(5) Jos unionin on tarpeen käyttää 
oikeuksiaan erosopimuksen ja kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen täytäntöönpanon ja 
noudattamisen valvonnan yhteydessä, sen 
olisi voitava hyödyntää käytettävissään 
olevia välineitä asianmukaisella tavalla 
nopeasti ja oikeasuhteisesti, tuloksellisesti 
ja joustavasti ja ottaa jäsenvaltiot kaikilta 
osin tähän mukaan. Unionin olisi myös 
voitava toteuttaa asianmukaisia 
toimenpiteitä, jos tehokas turvautuminen 
sopimusten mukaiseen sitovaan 
riitojenratkaisuun ei ole mahdollista siksi, 
että Yhdistynyt kuningaskunta ei tee 
yhteistyötä tällaisen turvautumisen 
mahdollistamiseksi. Sen vuoksi on tarpeen 
vahvistaa säännöt ja menettelyt kyseisten 

(5) Jos unionin on tarpeen käyttää 
oikeuksiaan erosopimuksen, Irlantia ja 
Pohjois-Irlantia koskeva pöytäkirja 
mukaan lukien, ja kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen täytäntöönpanon ja 
noudattamisen valvonnan yhteydessä, sen 
olisi voitava hyödyntää käytettävissään 
olevia välineitä asianmukaisella tavalla 
nopeasti ja oikeasuhteisesti, tuloksellisesti 
ja joustavasti ja ottaa jäsenvaltiot kaikilta 
osin tähän mukaan, minkä lisäksi 
Euroopan parlamentille olisi tiedotettava 
välittömästi ja täysimääräisesti. Unionin 
olisi myös voitava toteuttaa asianmukaisia 
toimenpiteitä, jos tehokas turvautuminen 
sopimusten mukaiseen sitovaan 
riitojenratkaisuun ei ole mahdollista siksi, 
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toimenpiteiden hyväksymistä varten. että Yhdistynyt kuningaskunta ei tee 
yhteistyötä tällaisen turvautumisen 
mahdollistamiseksi. Sen vuoksi on tarpeen 
vahvistaa säännöt ja menettelyt kyseisten 
toimenpiteiden hyväksymistä varten.

Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 5 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 a) Euroopan unionista tehdyn 
sopimuksen 14 artiklan 1 kohdassa ja 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 218 artiklan 10 kohdassa 
määrätyn Euroopan parlamentin 
poliittisen valvonnan toteuttamiseksi 
Euroopan parlamentille olisi tiedotettava 
täysimääräisesti hyvissä ajoin ja samalla 
tavalla kuin neuvostolle kaikista 
mahdollisista vaikeuksista, erityisesti 
mahdollisista sopimusten rikkomisista ja 
muista tilanteista, jotka voivat johtaa 
tämän asetuksen mukaisiin 
toimenpiteisiin, sekä komission 
aikomuksesta hyväksyä sopimusten 
mukaisia täytäntöönpanotoimenpiteitä ja 
toimenpiteiden jatkotoimista, jotka 
toteutetaan tarkoituksenmukaisen 
keskustelun mahdollistamiseksi myös 
silloin, kun tarvitaan kiireellisiä toimia. 
Euroopan parlamentilla olisi oltava 
mahdollisuus esittää komissiolle 
kantansa, joka komission olisi otettava 
huomioon ennen kuin se hyväksyy 
täytäntöönpanotoimenpiteitä.

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 5 b kappale (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(5 b) Rajoittamatta tässä asetuksessa 
säädettyä komission toimivaltaa 
Euroopan parlamentin ja neuvoston olisi 
voitava käyttää asetuksen (EU) N:o 
182/2011 11 artiklan mukaista 
tarkistamisoikeuttaan.

Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Sen varmistamiseksi, että tämä 
asetus on edelleen tarkoituksenmukainen, 
komission olisi viiden vuoden kuluessa 
asetuksen voimaantulosta tarkasteltava 
uudelleen sen soveltamisalaa ja 
täytäntöönpanoa ja laadittava 
havainnoistaan kertomus Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle.

(7) Sen varmistamiseksi, että tämä 
asetus on edelleen tarkoituksenmukainen, 
komission olisi kolmen vuoden kuluessa 
asetuksen voimaantulosta tarkasteltava 
uudelleen sen soveltamisalaa ja 
täytäntöönpanoa ja laadittava 
havainnoistaan kertomus Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, Euroopan 
talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden 
komitealle ja liitettävä siihen tarvittaessa 
asiaa koskevia lainsäädäntöehdotuksia.

Tarkistus 6

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 9 kappale

Komission teksti Tarkistus

(9) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä 
tavalla saavuttaa tämän asetuksen tavoitetta 
eli sellaisten sääntöjen ja menettelyjen 
vahvistamista, joilla säännellään 
erosopimuksesta ja kauppa- ja 
yhteistyösopimuksesta johtuvien unionin 
oikeuksien käyttämistä, ja komission 
valtuuttamista hyväksymään tarvittavia 
toimenpiteitä, joihin voi tarvittaessa 
sisältyä kaupan, investointien tai muiden 

(9) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä 
tavalla saavuttaa tämän asetuksen tavoitetta 
eli sellaisten sääntöjen ja menettelyjen 
vahvistamista, joilla säännellään 
erosopimuksesta ja kauppa- ja 
yhteistyösopimuksesta johtuvien unionin 
oikeuksien käyttämistä, ja komission 
valtuuttamista hyväksymään tarvittavia 
toimenpiteitä, joihin voi tarvittaessa 
sisältyä kaupan, investointien tai muiden 
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kauppa- ja yhteistyösopimuksen 
soveltamisalaan kuuluvien toimien 
rajoituksia, vaan se voidaan ehdotetun 
toiminnan laajuuden ja vaikutusten vuoksi 
saavuttaa paremmin unionin tasolla. Sen 
vuoksi unioni voi toteuttaa toimenpiteitä 
Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 5 
artiklassa vahvistetun 
toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. Koska 
ainoastaan unioni on erosopimuksen ja 
kauppa- ja yhteistyösopimuksen osapuoli, 
vain unioni voi toteuttaa näihin 
sopimuksiin liittyviä toimia 
kansainvälisen oikeuden tasolla. Edellä 
mainitussa artiklassa vahvistetun 
suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä 
asetuksessa ei ylitetä sitä, mikä on tämän 
tavoitteen saavuttamiseksi tarpeen,

kauppa- ja yhteistyösopimuksen 
soveltamisalaan kuuluvien toimien 
rajoituksia, koska ainoastaan unioni on 
kauppa- ja yhteistyösopimuksen ja 
erosopimuksen osapuoli ja siksi vain 
unioni voi toteuttaa näihin sopimuksiin 
liittyviä toimia kansainvälisen oikeuden 
tasolla silloin, kun kyseiset toimet 
koskevat unionin yksinomaista 
toimivaltaa, vaan se voidaan ehdotetun 
toiminnan laajuuden ja vaikutusten vuoksi 
saavuttaa tehokkaammin unionin tasolla. 
Sen vuoksi unioni voi toteuttaa 
toimenpiteitä Euroopan unionista tehdyn 
sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun 
toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. Edellä 
mainitussa artiklassa vahvistetun 
suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä 
asetuksessa ei ylitetä sitä, mikä on tämän 
tavoitteen saavuttamiseksi tarpeen,

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) asianomais(t)en tuotte(id)en 
asiaankuuluvan etuuskohtelun 
keskeyttäminen kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen 34 artiklan 
mukaisesti;

(a) asianomais(t)en tuotte(id)en 
asiaankuuluvan etuuskohtelun väliaikainen 
keskeyttäminen kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen 34 artiklan 
mukaisesti;

Tarkistus 8

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 2 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

2. Edellä olevan 1 kohdan nojalla 
hyväksyttävät toimenpiteet on määritettävä 
seuraavien perusteiden mukaisesti ottaen 
huomioon käytettävissä olevat tiedot ja 
unionin yleinen etu:

2. Edellä olevan 1 kohdan nojalla 
hyväksyttävät toimenpiteet on määritettävä 
sen perusteella, ovatko ne oikeassa 
suhteessa asetettuihin tavoitteisiin nähden 
ja miten tehokkaasti ne kannustavat 
Yhdistynyttä kuningaskuntaa 
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noudattamaan 1 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettuja sopimuksia, ja niissä on 
otettava huomioon seuraavat perusteet ja 
mahdolliset erityiset perusteet, joita 
voidaan vahvistaa 1 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetuissa sopimuksissa 1 artiklan 2 
kohdassa tarkoitettujen toimenpiteiden 
yhteydessä, ottaen huomioon käytettävissä 
olevat tiedot ja unionin yleinen etu:

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) miten tehokkaasti toimenpiteillä 
kannustetaan Yhdistynyttä 
kuningaskuntaa noudattamaan 1 artiklan 
1 kohdassa tarkoitettuja sopimuksia;

Poistetaan.

Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

(b) mikä mahdollisuus toimenpiteillä 
on helpottaa niiden unionin talouden 
toimijoiden asemaa, joihin Yhdistyneen 
kuningaskunnan toimenpiteet vaikuttavat;

(b) mikä mahdollisuus toimenpiteillä 
on helpottaa niiden unionin talouden 
toimijoiden ja kaikkien sidosryhmien 
asemaa, joihin Yhdistyneen 
kuningaskunnan toimenpiteet vaikuttavat;

Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 2 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

(e) muut kriteerit, joita on saatettu 
vahvistaa 1 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetuissa sopimuksissa 1 artiklan 2 

Poistetaan.
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kohdassa tarkoitettujen toimenpiteiden 
yhteydessä.

Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Komissio tiedottaa Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle 
täysimääräisesti, samanaikaisesti ja 
hyvissä ajoin kaikista mahdollisista 
vaikeuksista, erityisesti mahdollisista 
sopimusten rikkomisista ja muista 
tilanteista, jotka voivat johtaa tämän 
asetuksen mukaisiin toimenpiteisiin, sekä 
aikomuksestaan hyväksyä 1 kohdassa 
tarkoitettuja toimenpiteitä ja 
toimenpiteiden jatkotoimista, jotka 
toteutetaan tarkoituksenmukaisen 
keskustelun mahdollistamiseksi. 
Euroopan parlamentti voi esittää 
komissiolle kantansa, jonka komissio 
ottaa huomioon ennen kuin se hyväksyy 
täytäntöönpanotoimenpiteitä. Jos 
komissio ei noudata Euroopan 
parlamentin kantaa, se esittää syyt siihen 
kirjallisesti.

Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Jos yhdellä tai useammalla 
jäsenvaltiolla on erityinen huolenaihe, 
tämä jäsenvaltio voi tai nämä jäsenvaltiot 
voivat pyytää komissiota hyväksymään 1 
artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja 
toimenpiteitä. Jos komissio ei vastaa 
myönteisesti tällaiseen pyyntöön, se 
ilmoittaa perustelunsa neuvostolle hyvissä 

4. Jos on erityinen huolenaihe, jokin 
jäsenvaltio tai Euroopan parlamentti voi 
pyytää komissiota hyväksymään 1 artiklan 
2 kohdassa tarkoitettuja toimenpiteitä tai 
Euroopan parlamentti voi pyytää 
komissiota tarkastelemaan parlamentin 
huolenaihetta ja arvioimaan tarvetta 
hyväksyä tällaisia toimenpiteitä. Jos 
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ajoin. komissio ei vastaa myönteisesti tällaiseen 
pyyntöön, se ilmoittaa perustelunsa 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
hyvissä ajoin.

Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Jos tämän asetuksen 1 artiklan 2 
kohdan c alakohdassa tarkoitettuja 
tasapainottavia toimenpiteitä sovelletaan 
edelleen ilmenevien merkittävien erojen 
takia yli vuoden ajan, yksi tai usea 
jäsenvaltio voi pyytää komissiota 
aktivoimaan 
uudelleentarkastelulausekkeen, josta 
määrätään kauppa- ja yhteistyösopimuksen 
411 artiklassa. Komissio tarkastelee 
kyseistä pyyntöä hyvissä ajoin ja harkitsee 
tarvittaessa asian antamista 
kumppanuusneuvoston käsiteltäväksi 
kauppa- ja yhteistyösopimuksen 
määräysten mukaisesti. Jos komissio ei 
vastaa myönteisesti tällaiseen pyyntöön, se 
ilmoittaa perustelunsa neuvostolle hyvissä 
ajoin.

5. Jos tämän asetuksen 1 artiklan 2 
kohdan c alakohdassa tarkoitettuja 
tasapainottavia toimenpiteitä sovelletaan 
edelleen ilmenevien merkittävien erojen 
takia yli vuoden ajan, yksi tai usea 
jäsenvaltio voi pyytää komissiota 
aktivoimaan 
uudelleentarkastelulausekkeen, josta 
määrätään kauppa- ja yhteistyösopimuksen 
411 artiklassa, tai Euroopan parlamentti 
voi ilmaista huolenaiheensa ja pyytää 
komissiota tarkastelemaan parlamentin 
huolenaihetta ja arvioimaan tarvetta ottaa 
uudelleentarkastelulauseke käyttöön. 
Komissio tarkastelee kyseistä pyyntöä 
hyvissä ajoin ja harkitsee tarvittaessa asian 
antamista kumppanuusneuvoston 
käsiteltäväksi kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen määräysten 
mukaisesti. Jos komissio ei vastaa 
myönteisesti tällaiseen pyyntöön, se 
ilmoittaa perustelunsa Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle hyvissä ajoin.

Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Komissiota avustaa Yhdistyneeseen 
kuningaskuntaan liittyviä asioita 
käsittelevä komitea. Tämä komitea on 

1. Komissiota avustaa Yhdistyneeseen 
kuningaskuntaan liittyviä asioita 
käsittelevä komitea. Tämä komitea on 
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asetuksessa (EU) N:o 182/2011 tarkoitettu 
komitea.

asetuksessa (EU) N:o 182/2011 tarkoitettu 
komitea. Asetuksen (EU) N:o 182/2011 
säännösten mukaisesti Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle tiedotetaan 
säännöllisesti ja viipymättä komitean 
työskentelystä.

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Euroopan parlamentti ja neuvosto 
voivat milloin tahansa käyttää asetuksen 
(EU) N:o 182/2011 11 artiklan mukaista 
tarkistamisoikeuttaan.

Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Kun komissio toimittaa Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle 
vuosikertomuksensa kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen ja erosopimuksen 
täytäntöönpanosta ja soveltamisesta, 
niihin on sisällyttävä myös yleiskatsaus 
kauppa- ja yhteistyösopimusta koskevista 
vastaanotetuista valituksista ja niiden 
jatkotoimista sekä 2 artiklan nojalla 
hyväksytyistä toimenpiteistä.

Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 b. Euroopan parlamentti voi kahden 
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kuukauden kuluessa komission 
kertomuksen toimittamisesta kutsua 
komission asiasta vastaavan 
valiokuntansa kokoukseen esittelemään ja 
selvittämään tämän asetuksen 
täytäntöönpanoon liittyviä kysymyksiä.

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Komissio esittää viimeistään 
[Julkaisutoimisto lisää päivämäärän: viiden 
vuoden kuluttua tämän asetuksen 
voimaantulosta] Euroopan parlamentille, 
neuvostolle, Euroopan talous- ja 
sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle 
kertomuksen tämän asetuksen 
soveltamisesta.

Komissio esittää viimeistään 
[Julkaisutoimisto lisää päivämäärän: 
kolmen vuoden kuluttua tämän asetuksen 
voimaantulosta] Euroopan parlamentille, 
neuvostolle, Euroopan talous- ja 
sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle 
kertomuksen tämän asetuksen 
soveltamisesta ja liittää siihen tarvittaessa 
asiaa koskevia lainsäädäntöehdotuksia.
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PERUSTELUT

Komission ehdotus

Käsiteltävänä olevan komission ehdotuksen (COM(2022)0089) tarkoituksena on valtuuttaa 
komissio tarvittaessa täytäntöönpanosäädöksillä hyväksymään, muuttamaan tai kumoamaan 
erinäisiä Euroopan unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan välisessä erosopimuksessa1 ja 
kauppa- ja yhteistyösopimuksessa2 määrättyjä toimenpiteitä tai keskeyttämään niiden 
soveltaminen.

Ehdotuksen kattamiin toimenpiteisiin kuuluvat muun muassa toimenpiteet, joilla toista 
osapuolta kannustetaan noudattamaan välimiesoikeuden tai asiantuntijalautakunnan antamaa 
ratkaisua, vastasuoritteet, korjaavat toimenpiteet, tasapainottavat toimenpiteet, 
vastatoimenpiteet, suojatoimenpiteet tai kauppa- ja yhteistyösopimuksen tai minkä tahansa 
täydentävän sopimuksen mukaisten velvoitteiden soveltamisen keskeyttäminen tapauksissa, 
joissa kyseisen sopimuksen tiettyjä määräyksiä rikotaan tai tietyt ehdot eivät täyty. Tällaisia 
toimenpiteitä on tarkoitus soveltaa väliaikaisesti, kunnes sopimuksia noudatetaan kaikilta 
osin.

Ne hyväksytään yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat 
komission täytäntöönpanovallan käyttöä, 16. helmikuuta 2011 annetun Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/20113 mukaisesti noudattaen kyseisen asetuksen 
5 artiklassa säädettyä tarkastelumenettelyä.

Komission ehdotuksessa luetellaan lisäksi asianomaisten täytäntöönpanosäädösten 
hyväksymisperusteet, joita ovat erosopimuksessa tai kauppa- ja yhteistyösopimuksessa 
mahdollisesti vahvistettujen erityisten perusteiden lisäksi muun muassa se, miten tehokkaasti 
toimenpiteillä kannustetaan Yhdistynyttä kuningaskuntaa noudattamaan sopimuksia, ja onko 
asianomaisille tavaroille tai palveluille vaihtoehtoisia hankintalähteitä, jotta voidaan välttää 
tai minimoida negatiiviset vaikutukset jatkojalostusyrityksille, hankintaviranomaisille tai -
yksiköille taikka loppukuluttajille unionissa.

Esittelijöiden kanta

Ehdotuksen asianmukaisuus ja oikea-aikaisuus 

Komission ehdotusta odotettiin niiden kauppa- ja yhteistyösopimuksessa määrättyjen 
toimenpiteiden osalta, jotka perustuvat 29. huhtikuuta 2021 annetun neuvoston päätöksen 

1 Sopimus Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja 
Euroopan atomienergiayhteisöstä (EUVL L 29, 31.1.2020, s. 7). Sopimus tehtiin neuvoston päätöksen (EU) 
2020/135 (EUVL L 29, 31.1.2020, s. 1) nojalla, ja se tuli voimaan 1. helmikuuta 2020. 
2 Kauppa- ja yhteistyösopimus Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja 
Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välillä (EUVL L 149, 30.4.2021, s. 10). Sopimus on tehty 
Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 
kuningaskunnan välisen kauppa- ja yhteistyösopimuksen sekä turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja 
suojaamiseen sovellettavia turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin sekä Ison-Britannian ja Pohjois-
Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen sopimuksen tekemisestä unionin puolesta 29 päivänä huhtikuuta 
2021 annetun neuvoston päätöksen (EU) 2021/689 (EUVL L 149, 30.4.2021, s. 2) nojalla. Sopimusta sovellettiin 
väliaikaisesti 1. tammikuuta 2021 alkaen, ja se tuli voimaan 1. toukokuuta 2021. 
3 EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13.
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(EU) 2021/6894 3 artiklan 1 kohtaan. Saman menettelyn ulottamista kaikkiin 
täytäntöönpanotoimenpiteisiin, mukaan lukien erosopimuksen puitteissa toteutettavat 
toimenpiteet, olisi pidettävä myönteisenä, sillä sen avulla varmistetaan yhdenmukainen 
menettely kaikille EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan suhteisiin liittyville 
täytäntöönpanotoimenpiteille. Lisäksi asetuksessa (EU) N:o 182/2011 tarkoitettujen 
täytäntöönpanosäädösten käyttäminen on tässä yhteydessä asianmukaista, ja sen avulla 
varmistetaan jäsenvaltioiden sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston asiaankuuluva 
osallistuminen, mikä takaa varmuuden ja avoimuuden.

Komission ehdotus on myös ajankohtainen tässä tilanteessa ja EU:n ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan suhteissa sopimusten voimaantulon jälkeen tapahtuneen kehityksen jälkeen, 
erityisesti Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan täytäntöönpanoa koskevien EU:n ja 
Yhdistyneen kuningaskunnan välisten neuvottelujen yhteydessä.

Osapuolten neuvottelemien, allekirjoittamien ja ratifioimien sopimusten noudattaminen on 
olennaisen tärkeää, jotta voidaan varmistaa oikeudellisesti sitovien kansainvälisten 
velvoitteiden täysimääräinen noudattaminen ja turvata sekä osapuolten keskinäinen luottamus 
että varmuus molempien osapuolten kansalaisten ja yritysten kannalta.

Euroopan parlamentin tarkkailurooli

Kuten parlamentti on useaan otteeseen todennut, on keskeisen tärkeää varmistaa parlamentin 
tarkistamisoikeus ja demokraattinen valvonta Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa tehtyjen 
sopimusten täytäntöönpanon suhteen. Parlamentin olisi voitava hoitaa kaikilta osin tehtävänsä 
näiden sopimusten seurannassa ja täytäntöönpanossa, sillä ne ovat osa EU:n ja sen 
naapurivaltion – entisen jäsenvaltion – välistä erityistä ja ennennäkemätöntä suhdetta.

Kyseisen komission ehdotuksen yhteydessä parlamentille olisi aina tiedotettava hyvissä ajoin 
ja asianmukaisesti samalla tavoin kuin neuvostolle välineistä, jotka ovat käytettävissä 
erosopimuksen ja kauppa- ja yhteistyösopimuksen rikkomisiin puuttumiseksi, tilanteista, jotka 
voivat johtaa kyseisissä sopimuksissa määrättyihin täytäntöönpanotoimenpiteisiin, 
aikomuksesta hyväksyä erosopimuksen tai kauppa- ja yhteistyösopimuksen mukaisia 
täytäntöönpanotoimenpiteitä ja toimenpiteiden jatkotoimista, jotka toteutetaan 
tarkoituksenmukaisen keskustelun mahdollistamiseksi. 

Komission olisi otettava parlamentin esittämät näkemykset mahdollisimman tarkasti 
huomioon.

4 Neuvoston päätös (EU) 2021/689, annettu 29. huhtikuuta 2021, Euroopan unionin ja Euroopan 
atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen sekä turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia 
turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen 
kuningaskunnan välisen sopimuksen tekemisestä unionin puolesta (EUVL L 149, 30.4.2021, s. 2).
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SISÄMARKKINA- JA KULUTTAJANSUOJAVALIOKUNNAN KIRJE

David McAllister
Puheenjohtaja
Ulkoasiainvaliokunta
Bryssel

Bernd Lange
Puheenjohtaja
Kansainvälisen kaupan valiokunta
Bryssel

Antonio Tajani
Puheenjohtaja
Perussopimus-, työjärjestys- ja toimielinasioiden valiokunta
Bryssel

Asia: Lausunto unionin oikeuksista Yhdistyneen kuningaskunnan erosopimuksen ja 
Euroopan unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan välillä tehdyn kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen täytäntöönpanon ja sen noudattamisen valvonnan yhteydessä 
(2022/0068(COD))

Arvoisat puheenjohtajat

Valiokuntiemme välisistä yhteistyöjärjestelyistä, jotka liittyvät lainsäädäntöehdotukseen 
asetukseksi sääntöjen vahvistamisesta unionin oikeuksien käyttämiseksi Yhdistyneen 
kuningaskunnan erosopimuksen ja EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen täytäntöönpanon ja sen noudattamisen valvonnan yhteydessä 
(COM(2022)0089), 3. kesäkuuta 2022 saavutetun yhteisymmärryksen mukaisesti (yhteinen 
kirje D306125) sisämarkkina- ja kuluttajansuojavaliokunta (IMCO) käsitteli ehdotusta 
kokouksessaan 12. syyskuuta 2022 ja hyväksyi lausuntonsa kirjeen muodossa seuraavin 
tarkistuksin ja huomioin.

IMCO 1

Johdanto-osan 7 kappale

(7) Sen varmistamiseksi, että tämä asetus on edelleen tarkoituksenmukainen, komission 
olisi viiden vuoden kuluessa asetuksen voimaantulosta tai kahden vuoden kuluttua 
ensimmäisen tämän asetuksen mukaisen täytäntöönpanosäädöksen hyväksymisestä, 
jos tämä ajankohta on aikaisemmin, tarkasteltava uudelleen sen soveltamisalaa ja 
täytäntöönpanoa ja laadittava havainnoistaan kertomus Euroopan parlamentille, 
neuvostolle, Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle.
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IMCO 2

Johdanto-osan 8 kappale

(8) Jotta voitaisiin varmistaa tämän asetuksen yhdenmukaista täytäntöönpanoa koskevat 
edellytykset ja erityisesti erosopimuksesta ja kauppa- ja yhteistyösopimuksesta 
johtuvien unionin oikeuksien nopea, tuloksellinen ja joustava käyttö, komissiolle olisi 
siirrettävä täytäntöönpanovaltaa hyväksyä edellä mainittuja toimenpiteitä sekä 
tarvittaessa kaupan tai muiden toimien rajoittamista koskevia toimenpiteitä. Kyseisten 
toimivaltuuksien olisi katettava myös hyväksyttyjen toimenpiteiden muuttaminen, 
keskeyttäminen ja kumoaminen. Näitä toimivaltuuksia olisi käytettävä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/201124 mukaisesti. Koska 
suunnitellut toimenpiteet edellyttävät yleisluontoisten säädösten hyväksymistä ja koska 
useimmat suunnitelluista toimenpiteistä liittyvät asetuksen 2 artiklan 2 kohdan 
b alakohdassa tarkoitettuihin aloihin, toimenpiteiden hyväksymiseen olisi sovellettava 
tarkastelumenettelyä. Komission olisi hyväksyttävä välittömästi sovellettavia 
täytäntöönpanosäädöksiä silloin kun se on asianmukaisesti perustelluissa erittäin 
kiireellisissä tapauksissa tarpeen unionin etujen asianmukaista suojelua varten.

IMCO 3

2 artikla – 3 a kohta (uusi)

3 a. Komissio ilmoittaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle välittömästi ja kattavasti 
kaikista tilanteista, jotka voivat johtaa tämän asetuksen 1 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettujen toimenpiteiden hyväksymiseen.

IMCO 4

2 artikla – 3 b kohta (uusi)

3 b. Saatuaan valituksen komissio tutkii kaikki valitukset ja voi panna vireille tutkimuksia 
tämän asetuksen 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen toimenpiteiden toteuttamiseksi. 
Valituksia voivat tehdä kaikkia luonnolliset tai oikeushenkilöt, unionin 
tuotannonalan puolesta toimivat yhdistykset, joilla ei ole oikeushenkilöllisyyttä, tai 
ammattiliitot. Valitukseen on sisällyttävä näyttöä edellytyksistä, jotka ovat tarpeen, 
jotta unioni voi hyväksyä tämän asetuksen 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja 
toimenpiteitä. Jos on ilmeistä, että on olemassa riittävästi näyttöä, jolla voidaan 
perustella tämän asetuksen 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen toimenpiteiden 
hyväksyminen, komissio hyväksyy ne 45 päivän kuluessa valituksen esittämispäivästä. 
Jos komissio tulee siihen tulokseen, että se ei hyväksy tämän asetuksen 1 artiklan 
2 kohdassa tarkoitettua toimenpidettä, se ilmoittaa perustelunsa valituksen esittäjälle 
kirjallisesti. Sen estämättä mitä uudessa 3 a artiklassa säädetään, komissio ilmoittaa 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle kauppa- ja yhteistyösopimuksen 
täytäntöönpanoa ja soveltamista koskevassa vuotuisessa kertomuksessaan 
vastaanotetuista valituksista ja niiden jatkotoimista.
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IMCO 5

2 artikla – 4 kohta

4. Jos parlamentilla tai yhdellä tai useammalla jäsenvaltiolla on erityinen huolenaihe, 
parlamentti tai tämä jäsenvaltio voi tai nämä jäsenvaltiot voivat pyytää komissiota 
hyväksymään 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja toimenpiteitä. Jos komissio ei vastaa 
myönteisesti tällaiseen pyyntöön, se ilmoittaa perustelunsa parlamentille ja neuvostolle 
hyvissä ajoin.

IMCO 6

2 artikla – 7 kohta

7. Asianmukaisesti perustelluissa erittäin kiireellisissä tapauksissa komissio hyväksyy 
välittömästi sovellettavia täytäntöönpanosäädöksiä 3 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 
menettelyä noudattaen. Komissio tiedottaa Euroopan parlamentille viipymättä 
päätöksestä ja sen perusteluista.

IMCO 7

5 artikla

Komissio esittää viimeistään kahden vuoden kuluttua ensimmäisen tämän asetuksen 
mukaisen täytäntöönpanosäädöksen hyväksymisestä tai, jos tämän asetuksen nojalla ei ole 
annettu yhtään täytäntöönpanosäädöstä, viiden vuoden kuluttua tämän asetuksen 
voimaantulosta ja sen jälkeen viiden vuoden välein Euroopan parlamentille, neuvostolle, 
Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle kertomuksen tämän asetuksen 
soveltamisesta ja tarvittaessa asiaankuuluvia lainsäädäntöehdotuksia.

Edellä esitettyjen tarkistusten lisäksi haluaisin korostaa valiokunnan puolesta seuraavia 
seikkoja:

Sisämarkkinat ovat yksi unionin tärkeimmistä saavutuksista. Ne ovat lisänneet yhteiskunnan 
taloudellista kehitystä ja luoneet ympäristön, jossa talouden toimijat voivat menestyä ja 
kansalaisilla on paremmat työllisyysnäkymät ja vahvempi kuluttajansuoja. EU:n ja 
Yhdistyneen kuningaskunnan talouskumppanuus olisi suunnattava siten, että luodaan 
molempia osapuolia hyödyttäviä mahdollisuuksia, varmistetaan oikeusvarmuus yrityksille ja 
kuluttajien suojelu eikä mahdollisteta millään tavoin sisämarkkinoiden ja tulliliiton eheyden ja 
toiminnan heikentämistä.

Irlantia ja Pohjois-Irlantia koskeva pöytäkirja on erosopimuksen erottamaton osa, ja se antaa 
Pohjois-Irlannin yrityksille mahdollisuuden pysyä osana Yhdistyneen kuningaskunnan 
sisämarkkinoita ja antaa niille samalla kattavan pääsyn Euroopan unionin tavaroiden 
sisämarkkinoille. Tämä ainutlaatuinen tilanne luo ennennäkemättömiä mahdollisuuksia 
Pohjois-Irlannin kansalaisille ja yrityksille, ja se on tärkeä tae pitkänperjantain sopimukselle, 
koska se estää tiukan rajavalvonnan Irlannin saarella.

Lisäksi Pohjois-Irlantiin sijoittautuneiden yritysten on havaittu osallistuvan enemmän 
kauppaan EU:n sisämarkkinoiden kanssa. Tämä kehitys on seurausta siitä, että EU:n 
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tavaroiden sisämarkkinoille pääsyn tarjoamat mahdollisuudet on käytetty hedelmällisesti. 
Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan täysimääräinen täytäntöönpano on siksi tarpeen, jotta 
voidaan taata jatkuva pääsy sisämarkkinoille.

Yhdistyneen kuningaskunnan on noudatettava kaikilta osin kansainvälisiä velvoitteita, joihin 
se on vapaaehtoisesti sitoutunut tullipolitiikan alalla, etenkin a) antamalla EU:n 
tullivirkamiehille reaaliaikainen pääsy Pohjois-Irlantiin suuntautuvaa tuontia koskeviin 
tullitietokantoihin, b) poistamalla luotettavien kaupan alan toimijoiden järjestelmässään 
havaitut puutteet, c) ottamalla käyttöön tarvittavat tarkastukset Isosta-Britanniasta Pohjois-
Irlantiin vietäville tavaroille, jotka olisivat vaarassa päätyä EU:n sisämarkkinoille, ja 
d) perustamalla tarvittavat rajatarkastusasemat.

Erosopimuksella ja EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan välisellä kauppa- ja 
yhteistyösopimuksella perustettujen nykyisten kanavien kautta käytävät keskustelut ovat 
ainoa keino löytää sopivia tapoja mukauttaa tullijärjestelyjen soveltamisen mahdollisia 
jännitteitä. Yhdistyneen kuningaskunnan yksipuoliset aloitteet ovat ainoastaan luoneet 
epävarmuutta. Komission ehdottama mahdollisuus keskustella erillisistä tullitarkastusten 
väylistä tavaroille, jotka ovat vaarassa päätyä sisämarkkinoille, ja tavaroille, jotka eivät ole 
vaarassa päätyä sisämarkkinoille, on tervetullut, mutta tällaisia ratkaisuja olisi edistettävä vain 
osapuolten välisten aitojen neuvottelujen kautta, ei yksipuolisilla aloitteilla.

Erosopimuksen ja erityisesti Irlantia ja Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan rikkomisilla voi 
olla merkittäviä kielteisiä vaikutuksia pitkänperjantain sopimukseen, EU:n sisämarkkinoiden 
eheyteen sekä eurooppalaisten kuluttajien, työntekijöiden ja yritysten suojeluun.

Komission olisi toimittava oikea-aikaisesti ja tehokkaasti suojellakseen etujaan 
erosopimuksen ja kauppa- ja yhteistyösopimuksen täytäntöönpanossa ja sen noudattamisen 
valvonnassa ja otettava samalla huomioon pitkänperjantain sopimus ja tätä varten 
hyväksyttyjen toimenpiteiden vaikutus toimitusketjun loppupään toimialojen, 
hankintaviranomaisten ja -yksiköiden ja loppukuluttajien oikeusvarmuuteen unionissa.

***

Luotan siihen, että valiokuntanne ottavat asianmukaisesti huomioon edellä esitetyt IMCO-
valiokunnan tarkistukset ja äänestävät niistä. Kuten on sovittu, valiokunnat varmistavat myös, 
että komission ehdotukseen jo sisältyvää periaatetta välttää tai minimoida kaikki kielteiset 
vaikutukset toimitusketjun loppupään toimialoihin, hankintaviranomaisiin tai -yksiköihin ja 
loppukuluttajiin unionissa ei poisteta lopullisessa mietinnössä ja valiokunnat kuulevat IMCO-
valiokuntaa, mikäli neuvosto haluaa muuttaa sitä.

Kunnioittavasti

Anna Cavazzini
Puheenjohtaja
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neuvoston asetuksesta sääntöjen vahvistamisesta unionin oikeuksien 
käyttämiseksi Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan 
eroamisesta Euroopan unionista ja Euroopan atomienergiayhteisöstä tehdyn 
sopimuksen ja Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä 
Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välillä tehdyn 
kauppa- ja yhteistyösopimuksen täytäntöönpanon ja sen noudattamisen valvonnan 
yhteydessä (COM(2022)0089 – C9 0059/2022 – 2022/0068(COD)

Arvoisat puheenjohtajat

Liikenne- ja matkailuvaliokunta päätti edellä mainitussa menettelyssä pyytää työjärjestyksen 
56 artiklan 1 kohdan soveltamista voidakseen antaa lausunnon ulkoasiainvaliokunnalle, 
kansainvälisen kaupan valiokunnalle ja perussopimus-, työjärjestys- ja toimielinasioiden 
valiokunnalle. Valiokunta päätti antaa kyseisen lausunnon kirjeen muodossa.

Se käsitteli edellä mainittua asiaa kokouksessaan 3. lokakuuta 20221 ja pyytää asiasta 
vastaavia valiokuntia ottamaan huomioon jäljempänä esitetyt näkökohdat.

Kunnioittavasti

1 Lopullisessa äänestyksessä olivat läsnä seuraavat jäsenet: Karima Delli (puheenjohtaja), Andris 
Ameriks, Erik Bergkvist, Izaskun Bilbao Barandica, Paolo Borchia, Karolin Braunsberger Reinhold, 
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((allek.)) [Karima Delli] [Peter Vitanov]

EHDOTUKSET

A. ottaa huomioon, että kauppa- ja yhteistyösopimus tarjoaa jatkuvat ja esteettömät 
yhteydet lento-, maantie- ja meriliikenteelle ja varmistaa reilun kilpailun EU:n ja 
Yhdistyneen kuningaskunnan liikenteenharjoittajien välillä; 

B. ottaa huomioon, että kauppa- ja yhteistyösopimuksessa vahvistettiin vastavuoroinen 
markkinoille pääsy sekä yhteiset säännöt ja vaatimukset, joilla varmistetaan 
liikenneturvallisuuden ja matkustajien oikeuksien korkea taso; 

C. ottaa huomioon, että kauppa- ja yhteistyösopimuksella perustettiin kolme liikenteen 
alan erityiskomiteaa (lentoliikenne, lentoturvallisuus ja maantieliikenne) seuraamaan ja 
tarkastelemaan sopimuksen täytäntöönpanoa;

1. korostaa, että EU:n on pysyttävä valppaana sen suhteen, että Yhdistynyt kuningaskunta 
ei ole sitoutunut sääntöjensä dynaamiseen mukauttamiseen useilla politiikan aloilla, 
joista jotkin ovat tärkeitä maantie- ja lentoliikennealalle; huomauttaa tämän tarkoittavan 
sitä, että lainsäädännön ja standardien tuleva kehitys EU:ssa ei automaattisesti johda 
vastaavien Yhdistyneen kuningaskunnan sääntöjen ja normien yhdenmukaistamiseen; 
vaatii siksi jäsenneltyä vertailuanalyysia ja yhteistyötä unionin säädösten tarkistamisen 
yhteydessä, jotta voidaan säilyttää reilu kilpailu osapuolten välillä, vahvistaa molempien 
maailmanlaajuista kilpailukykyä, pitää hallinnollinen taakka mahdollisimman pienenä 
ja varmistaa rajat ylittävän liikenteen saumaton toiminta;

2. korostaa unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan vahvaa keskinäistä riippuvuutta 
erityisesti liikenteen alalla; toteaa siksi jälleen kerran, että unioni haluaa horjumatta 
noudattaa sopimuksessa Yhdistyneen kuningaskunnan kanssa vahvistettuja yhteisiä 
sääntöjä ja vaatimuksia;

3. korostaa sopimuksen asianmukaisen täytäntöönpanon merkitystä; pitää tässä yhteydessä 
myönteisenä lentoliikenteen, lentoturvallisuuden ja tieliikenteen erityiskomiteoiden 
meneillään olevaa työtä sopimuksen täytäntöönpanon seuraamiseksi ja 
tarkastelemiseksi; korostaa, että parlamentin olisi valvottava mahdollisimman tarkasti 

Leila Chaibi, Ciarán Cuffe, Jakop G. Dalunde, Nicola Danti, Anna Deparnay Grunenberg, Søren Gade, 
Roman Haider, Ismail Ertug, Giuseppe Ferrandino, Carlo Fidanza, Mario Furore, Isabel García Muñoz, 
Elena Kountoura, Peter Lundgren, Ondřej Kovařík, Bogusław Liberadzki, Benoît Lutgen, Elżbieta 
Katarzyna Łukacijewska, Marian Jean Marinescu, Cláudia Monteiro de Aguiar, Caroline Nagtegaal, 
Ljudmila Novak, Philippe Olivier, Jan Christoph Oetjen, Jutta Paulus, João Pimenta Lopes, Rovana 
Plumb, Massimiliano Salini, Annalisa Tardino, Vera Tax, Barbara Thaler, Eugen Tomac, Dominique 
Riquet, Dorien Rookmaker, Kathleen Van Brempt, Marianne Vind, Henna Virkkunen, Lucia Vuolo, 
Jörgen Warborn, Iuliu Winkle ja Roberts Zīle.
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sopimuksen täytäntöönpanoa osallistumalla aktiivisesti ja jatkuvasti sopimuksella 
perustettuun parlamentaariseen edustajakokoukseen.

4. kehottaa komissiota olemaan valmis hyödyntämään täysimääräisesti sitovia 
riitojenratkaisumekanismeja ja toteuttamaan kauppa- ja yhteistyösopimuksessa 
määrättyjä korjaavia toimenpiteitä, jos Yhdistynyt kuningaskunta ei noudata sopimusta; 
toteaa, että unionin olisi voitava toteuttaa asianmukaisia ja oikea-aikaisia toimenpiteitä, 
jos sitovan riitojenratkaisumekanismin tehokas käyttö ei ole mahdollista Yhdistyneen 
kuningaskunnan puutteellisen yhteistyön vuoksi; korostaa kuitenkin, että tällaiset 
toimenpiteet olisi pantava täytäntöön vasta, kun kaikki yritykset rakentavan 
vuoropuhelun ja yhteisymmärryksen saavuttamiseksi on käytetty;

5. panee tässä yhteydessä tyytyväisenä merkille, että komission ehdotuksella pyritään 
varotoimena vahvistamaan säännöt, joilla varmistetaan, että unioni voi toimia oikea-
aikaisesti ja tuloksellisesti etujensa suojelemiseksi sekä erosopimuksen että kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen täytäntöönpanon yhteydessä; toteaa, että jos sopimusta ei 
noudateta, komissiolle on annettava valtuudet toteuttaa liikenteen alalla korjaavia, 
tasapainottavia ja suojatoimenpiteitä, jotka kuuluvat ehdotuksen soveltamisalaan ja 
joista säädetään 1 artiklan 2 kohdan d, e ja f alakohdassa;  kehottaa asiasta vastaavia 
valiokuntia hyväksymään nämä säännökset ensimmäisessä käsittelyssä komission 
ehdotuksen mukaisesti; 

6. kehottaa komissiota toimimaan oikeasuhteisella, tehokkaalla ja joustavalla tavalla, jos 
näiden oikeuksien käyttäminen on tarpeen; kehottaa asiasta vastaavia valiokuntia 
harkitsemaan asianmukaista mekanismia, jolla raportoidaan Euroopan parlamentille 
ehdotetun asetuksen täytäntöönpanosta.
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KALATALOUSVALIOKUNNAN KIRJE

David McAllister
Puheenjohtaja
Ulkoasiainvaliokunta
Bryssel

Bernd Lange
Puheenjohtaja 
Kansainvälisen kaupan valiokunta
Bryssel

Antonio Tajani
Puheenjohtaja 
Perussopimus-, työjärjestys- ja toimielinasioiden valiokunta
Bryssel

Asia: Lausunto ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi sääntöjen 
vahvistamisesta unionin oikeuksien käyttämiseksi Ison-Britannian ja Pohjois-
Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamisesta Euroopan unionista ja 
Euroopan atomienergiayhteisöstä tehdyn sopimuksen ja Euroopan unionin ja 
Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin 
yhdistyneen kuningaskunnan välillä tehdyn kauppa- ja yhteistyösopimuksen 
täytäntöönpanon ja sen noudattamisen valvonnan yhteydessä(2022/0068(COD))

Kalatalousvaliokuntaa on pyydetty antamaan edellä mainitussa menettelyssä lausunto 
valiokunnillenne. Käsiteltävänä oleva ehdotus huomioon ottaen lausunto päätettiin antaa 
kirjeen muodossa (työjärjestyksen 56 artiklan 1 kohdan toinen alakohta). 

Lausunnon toinen allekirjoittaja François Xavier Bellamy (PECH-valiokunnan brexitin 
jälkeisistä asioista vastaava pysyvä esittelijä) valmisteli sen kanssani. Koordinaattorit 
hyväksyivät sen yksimielisesti 1. syyskuuta 2022 pitämässään kokouksessa, minkä jälkeen se 
hyväksyttiin kirjallisella menettelyllä ilman kalatalousvaliokunnan jäsenten huomautuksia.

Tämän kirjeen liitteenä on kalatalousvaliokunnan lausunto säännöistä unionin oikeuksien 
käyttämiseksi Yhdistyneen kuningaskunnan erosopimuksen ja EU:n ja Yhdistyneen 
kuningaskunnan kauppa- ja yhteistyösopimuksen täytäntöönpanon ja sen noudattamisen 
valvonnan yhteydessä.

Kunnioittavasti

Pierre Karleskind
François-Xavier Bellamy
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EHDOTUKSET

– ottaa huomioon 27. huhtikuuta 2021 annetun Euroopan parlamentin suosituksen 
Euroopan unionin ja Euroopan atomienergiayhteisön sekä Ison-Britannian ja 
Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan välisen kauppa- ja yhteistyösopimuksen, 
jäljempänä ’kauppa- ja yhteistyösopimus’, tekemisestä ja erityisesti 
kalatalousvaliokunnan lausunnon tästä asiasta (P9_TA(2021)0140),

– ottaa huomioon 29. huhtikuuta 2021 annetun neuvoston päätöksen (EU) 2021/689 
kauppa- ja yhteistyösopimuksen tekemisestä unionin puolesta1,

A. ottaa huomioon, että kauppa- ja yhteistyösopimus sisältää erinäisiä määräyksiä, joiden 
tarkoituksena on suojata unionin etuja siinä tapauksessa, että Yhdistynyt kuningaskunta 
ei pane riittävällä tavalla täytäntöön tämän sopimuksen mukaisia velvoitteitaan tai ei 
noudata niitä; katsoo, että kalastuksen alalla unioni voi erityisesti toteuttaa korvaavia, 
korjaavia, suoja- tai tasapainottavia toimenpiteitä sekä joitakin kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen 501, 506 ja 773 artiklan mukaisia velvoitteitaan koskevia 
keskeyttämistoimenpiteitä, jäljempänä ’toimenpiteet unionin etujen puolustamiseksi’;

B. ottaa huomioon, että 29. huhtikuuta 2021 annetun neuvoston päätöksen (EU) 2021/689 
3 artiklassa säädetään väliaikaisesti, että komissio voi toteuttaa tällaisia toimenpiteitä 
unionin etujen suojaamiseksi siihen asti kunnes tulee voimaan erityissäädös, jolla 
säännellään toimenpiteiden hyväksymistä;

C. katsoo, että kauppa- ja yhteistyösopimuksen täytäntöönpano kalastuksen osalta ei ole 
toistaiseksi ollut sujuvaa eikä optimaalista; katsoo, että unionilla on ollut merkittäviä 
ongelmia erityisesti vesialueille pääsyn ja kalastuslupien myöntämisen tai Yhdistyneen 
kuningaskunnan yksipuolisesti ilman edeltävää kuulemista hyväksymien lisärajoituksia 
koskevien kalastusalan teknisten toimenpiteiden osalta;

D. ottaa huomioon, että kauppa- ja yhteistyösopimuksen 510 artiklassa määrätään 
sopimuksen uudelleentarkastelusta, joka olisi tehtävä neljän vuoden kuluttua 
30. kesäkuuta 2026 päättyvän sopeutumiskauden päättymisestä;

E. ottaa huomioon, että Englannin kanaalissa, Pohjanmerellä, Irlanninmerellä ja Atlantin 
valtamerellä harjoitettavan kalastuksen tulevaisuudesta ottaen huomioon Yhdistyneen 
kuningaskunnan eroaminen EU:sta 5. huhtikuuta 2022 antamassaan päätöslauselmassa 
(P9_TA(2022)0103) parlamentti muistuttaa monista huolenaiheista kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen täytäntöönpanossa; ottaa huomioon, että parlamentti myös korostaa 
päätöslauselmassa, että kauppa- ja yhteistyösopimuksen täysimääräisen täytäntöönpanon 
varmistamiseksi olisi käytettävä kaikkia oikeudellisia välineitä, myös niitä, jotka liittyvät 
markkinoille pääsyyn, sekä kaikkia kauppa- ja yhteistyösopimuksen mukaisia tasaustulli- 
ja reagointitoimenpiteitä ja riitojenratkaisumekanismeja;

1 EUVL L 149, 30.4.2021, s. 2–9.
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Kalatalousvaliokunta

1. toteaa jälleen olevansa huolestunut siitä, pystytäänkö kauppa- ja yhteistyösopimus 
panemaan vilpittömässä mielessä täytäntöön nopeasti, huolellisesti, täysimääräisesti ja 
kattavasti erityisesti kalastuksen osalta; kehottaa käyttämään tähän kaikkia unionin 
käytettävissä olevia keinoja ja toteuttamaan epäröimättä toimenpiteitä unionin etujen 
puolustamiseksi, jos täytäntöönpano on puutteellista, sekä lyhyellä aikavälillä että 
sopeutumiskauden jälkeen;

2. suhtautuu myönteisesti komission ehdotukseen, jonka avulla lainsäätäjät voivat luoda 
kehyksen toimenpiteiden hyväksymiselle unionin etujen puolustamiseksi ja unionin 
oikeuksien käyttämiseksi erosopimuksen ja kauppa- ja yhteistyösopimuksen tai muiden 
täydentävien sopimusten täytäntöönpanon ja niiden noudattamisen valvonnan yhteydessä; 
kannattaa tätä varten sellaisen institutionaalisen kehyksen luomista, joka mahdollistaa 
nopeiden, tehokkaiden ja oikeasuhteisten toimenpiteiden toteuttamisen perussopimusten 
mukaisesti;

3. muistuttaa, että erityisesti kalastuksen osalta kauppa- ja yhteistyösopimuksessa määrätään 
mahdollisuudesta toteuttaa tiettyjä suojatoimenpiteitä unionin etujen puolustamiseksi 
turvautumatta etukäteen riitojenratkaisumenettelyyn; pitää myönteisenä, että komission 
ehdotus, jossa määritellään kehys toimenpiteiden hyväksymiselle unionin etujen 
puolustamiseksi, kattaa kalastuksen samalla tavoin kuin muut alakohtaiset edut ja 
samanlaisten institutionaalisten menettelyjen mukaisesti; kehottaa ulkoasiainvaliokuntaa, 
kansainvälisen kaupan valiokuntaa ja perussopimus-, työjärjestys- ja toimielinasioiden 
valiokuntaa säilyttämään ehdotetun asetuksen soveltamisalalla poikkeuksetta kaikki 
asiaankuuluvat viittaukset kalastusasioihin, erityisesti kauppa- ja yhteistyösopimuksen 
501, 506 ja 773 artiklan nojalla tehdyt viittaukset, ja hylkäämään toimielinten välisissä 
neuvotteluissa kaikki mahdolliset ehdotukset kalastusta koskeviksi poikkeuksiksi;

4. panee erityisesti merkille, että ehdotetun asetuksen 2 artiklan 4 kohdassa säädetään, että 
komissio ilmoittaa neuvostolle perustelunsa, jos komissio ei vastaa myönteisesti yhden 
tai useamman jäsenvaltion pyyntöön toteuttaa toimenpiteitä unionin etujen 
puolustamiseksi; kehottaa ulkoasiainvaliokuntaa, kansainvälisen kaupan valiokuntaa ja 
perussopimus-, työjärjestys- ja toimielinasioiden valiokuntaa muuttamaan tätä säännöstä 
siten, että parlamentti asetetaan tässä suhteessa tasavertaiseen asemaan neuvoston kanssa 
ja että parlamentille ilmoitetaan mahdollisimman pian yhden tai useamman jäsenvaltion 
esittämästä pyynnöstä ja toteutetuista jatkotoimista, varsinkin jos tällainen pyyntö 
esitetään kauppa- ja yhteistyösopimuksen riittämättömästä täytäntöönpanosta kalastuksen 
alalla;

5. muistuttaa kalastuksen symbolisesta ulottuvuudesta keskusteluissa, jotka liittyivät 
Yhdistyneen kuningaskunnan eroamiseen unionista; korostaa, että parlamentti pitää 
tärkeänä unionin ja Yhdistyneen kuningaskunnan suhteiden seurantaa ja että kauppa- ja 
yhteistyösopimus on pantava täytäntöön asianmukaisesti ja vilpittömässä mielessä tällä 
alalla; muistuttaa, että parlamentilla on valtuudet pyytää suoraan komissiota toteuttamaan 
toimenpiteitä unionin etujen puolustamiseksi erityisissä huolenaiheissa, erityisesti 
kalastuksen alalla; korostaa lopuksi, että kalatalousvaliokunta pitää tärkeänä, että 
komissio ja neuvosto alkavat nyt valmistautua sopeutumiskauden päättymiseen, jotta 
kalastusalan tilanne olisi vakaa ja tyydyttävä 30. kesäkuuta 2026 jälkeen.
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